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В эти радостные и в то же 
время печальные мгнове-
ния мы вспоминаем наших 
отцов и дедов, внесших до-
стойный вклад в освобожде-
ние человечества от фашиз-
ма, преклоняемся перед их 
светлой памятью.

Выражаем особую благо-
дарность и поздравления 
нашим уважаемым ветера-
нам войны и труда, которые 
сегодня своими мудрыми 
советами активно участвуют 
в созидании Нового Узбеки-
стана.

Несомненно, в этот свет-
лый праздник, прославля-
ющий защитников нашей 
мирной и спокойной жизни, 
мы считаем своим долгом и 
честью отдать дань памяти 
храбрым военнослужащим, 
геройски погибшим в годы 
независимости во имя сво-
боды и благополучия Роди-
ны и народа.

Дорогие друзья!
Никогда не забудутся тя-

желые страдания, неисчис-
лимые беды и потери, ко-
торые принесла народам 
мира, в том числе и нашему 
народу, самая разрушитель-
ная в истории человечества 
Вторая мировая война.  

Это – летопись настоящих 
мужества и героизма, вели-
чие которых неподвластно 
времени.

Мы по праву гордимся 
нашим стойким народом, 
внесшим достойный вклад в 

Президент Республики Узбекистан Шавкат Мирзиёев 
поздравил соотечественников с Днём памяти и почестей 

и 80-летием Победы во Второй мировой войне

Дорогие соотечественники! От всей души 
поздравляю вас, весь наш многонациональный 
народ со священным праздником – Днём памяти и 
почестей и 80-летием Великой Победы во Второй 
мировой войне, выражаю вам свое огромное 
уважение и самые добрые пожелания.

славную победу.
В последние годы бла-

годаря исследованиям 
наших ученых и специ-
алистов открываются 
не известные до сих пор 
страницы истории Вто-
рой мировой войны.

Около 214 тысяч солдат и 
офицеров из Узбекистана были 
награждены боевыми ордена-
ми и медалями, 301 удостоен 
высокого звания Героя Совет-
ского Союза, более 70 – орденов 
Славы трех степеней. 

Еще одна незабываемая стра-
ница того неспокойного време-
ни – Узбекистан в годы войны 
превратился в надежный тыл, 
обеспечивавший поставку на 
фронт из Республики большого 
количества военной техники, 
вооружения, лекарств, одежды, 
продовольствия и другой нуж-
ной продукции.

Сегодня еще раз вспоминая 
эти факты, навсегда вошедшие 
в книгу истории, мы по праву 
восхищаемся истинным гума-
низмом, высокими человече-
скими качествами нашего ве-
ликодушного и толерантного 
народа, который в любой ситу-
ации оставался верным своим 
благородным убеждениям. 

Дорогие соотечественники!
В последние годы мы осущест-

вляем большую работу по глу-
бокому изучению и ознакомле-
нию широкой общественности 
с жизнью и деятельностью на-
ших героических предков, при-
мерами их мужества и стойко-

сти, а также воспитанию 
молодого поколения в духе 
этих славных традиций.

Важную роль в этом игра-
ют созданный в Ташкенте 
«Парк Победы», сады «Ва-
танпарвар» в регионах. За 
короткий срок они стали 
местами поклонения для 
наших граждан и зарубеж-
ных гостей.

Чрезвычайно важное зна-
чение имеет и комплекс 
«Миллат фидойилари» 
(«Беззаветно преданные на-
роду»), построенный в честь 
защитников Родины на тер-
ритории «Парка Победы» 
как продолжение нашей 
работы в данном направле-
нии.

В нынешнее очень слож-
ное и тревожное время в 
воспитании молодежи гар-
монично развитыми лично-
стями, сохранении в стране 
мира и стабильности, меж-
национальной и межкон-
фессиональной толерант-
ности и согласия мужество 
и стойкость, проявленные в 
годы Второй мировой войны 
нашими отцами и дедами – 
героями, будут служить для 
нас примером, источником 
силы и вдохновения.

prezident.uz
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Светлана МУНГалина КАНЛюбовь ТОН

Аполлон ЦОЙ Дек Тин ЦОЙ Валентин ХАН

Виктор ПАК
депутат Законодательной 

палаты Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан, 

председатель АККЦУ

9 мая - особая дата, которая навсегда останется в нашей 
памяти как символ мужества, силы духа и любви к Родине. 
В этот день мы вспоминаем тех, кто отдал свою жизнь за 
наше мирное небо и выражаем искреннюю благодарность 
ветеранам за их великий подвиг.

Дорогие друзья, уважаемые ветераны!

Для корейской диаспоры Узбе-
кистана День памяти и почестей - 
это не только дань уважения исто-
рии, но и повод вспомнить, как 
плечом к плечу сражались пред-
ставители разных народов, защи-
щая Родину.

Мы гордимся, что среди геро-
ев войны были и наши земляки 
- скромные, стойкие, преданные 
своей стране.

Сегодня, спустя десятилетия, 
наша задача сохранить эту память, 
передать её молодому поколению, 
чтобы они знали цену мира и це-
нили то, что имеют.

От всей души поздравляю всех с 
этим великим праздником! Пусть 
в каждом доме будет тепло, свет и 
мир, а в наших сердцах гордость 
за наших предков и стремление 
быть достойными их памяти.

Медалями
Ассоциации корейских культурных центров Узбекистана

«За активное участие в общественной деятельности»
награждены:
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7 мая 2025 года во Дворце корейской культуры и искусства прошёл по-настоящему светлый 
и душевный праздник, посвящённый Дню памяти и почестей и 80-летию Великой Победы. 
Его организатором выступило Ташкентское городское отделение Ассоциации корейских 
культурных центров Узбекистана, ещё раз подчеркнув, как важно нам всем помнить и 
чтить тех, кто подарил мирное небо.

ТАШКЕНТСКОЕ ГОРОДСКОЕ ОТДЕЛЕНИЕ
Председатель – Александра КИМ

В фойе гостей встречали препо-
даватели и студенты факультета 
«Эстетика красоты» Университета 
Пучон в Ташкенте. Они помогали 
ветеранам и активистам почув-
ствовать себя особенно красивы-
ми и ухоженными в этот важный 
день, делая им причёски, макияж, 
маникюр, лёгкий массаж. Тепло, 
внимание и приподнятое настро-
ение, именно так начинался этот 
день. 

Здесь же развернулась выстав-
ка прикладного искусства, под-
готовленная активистами Таш-
кентского городского отделения 
АККЦУ. В каждом экспонате чув-
ствовались тепло рук, вдохнове-
ние и душа мастера.

Праздник открыла председа-
тель Ташкентского городского 
отделения АККЦУ Александра 
Ким,  вспомнив о событиях 1937 
года, когда корейский народ был 
депортирован из Приморья. Тогда 
именно узбекский народ протя-
нул руку помощи, разделил хлеб, 
приют и тепло. «Благодаря этой 
доброте мы выжили, сохранили 
свою культуру, воспитали достой-
ных потомков. Символом этой 

признательности стал мемори-
альный памятник «Благодарность 
узбекскому народу за теплоту и 
доброту» от корейской диаспоры 
Узбекистана, установленный Ас-
социацией.

Депутат Законодательной па-
латы Олий Мажлиса Республики 
Узбекистан, Председатель Ассо-
циации корейских культурных 
центров Узбекистана Виктор Пак 
выразил глубокую признатель-
ность ветеранам и всем тем, кто 
сегодня хранит традиции, духов-
ное единство и память о подвиге. 
Его слова были наполнены свет-
лой верой: «Только через уваже-
ние к прошлому мы можем стро-

ить достойное будущее. Пусть в 
наших домах будет мир, в сердцах  
доброта, а в памяти гордость».

Одним из торжественных мо-
ментов мероприятия стало вруче-
ние медалей АККЦУ «За активное 
участие в общественной деятель-
ности». Этой высокой награды 
были удостоены ветераны и ак-
тивисты Ассоциации корейских 
культурных центров Узбекистана 
Апполон Цой, Валентин Хан, Дек 
Тин Цой, Галина Кан, Любовь Тон 
и Светлана Мун, для которых слу-
жение народу стало смыслом жиз-
ни.

Затем состоялось вручение па-
мятных подарков от Ташкент-
ского городского отделения и 
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бизнес-клуба «Koryoin» при Ас-
социации корейских культурных 
центров Узбекистана как знак  
уважения, благодарности и при-
знательности за вклад в сохране-
ние исторической памяти и разви-
тие корейской диаспоры.

Тёплые слова признательности 
прозвучали из уст председателя 
Совета старейшин ТГО Аси Ива-
новны Ким. Её речь была обра-
щением от сердца с материнской 
заботой, искренним волнением и 
надеждой на преемственность по-
колений.

С приветственным словом вы-
ступила директор Ташкентского 
городского подразделения Обще-
ственного фонда по поддержке 
институтов гражданского обще-
ства при Олий Мажлисе Респу-
блики Узбекистан Хаятхон Кучка-
рова, отметив, что День памяти и 
почестей как  важная часть нашей 
общей истории должна быть пере-
дана будущим поколениям. 

Особую атмосферу добавило 
участие представителей Моло-
дёжного движения корейцев Мо-
сквы во главе с его председателем 
Пай Павлом, которые приехали 
поддержать и разделить памят-
ные воспоминания вместе с нами.

Концертная программа стала 
настоящим подарком для души, 
которую открыл известный шоу-
мен и актер Владимир Югай.

Праздничную программу  укра-
сили выступления Отдельного 
образцово-показательного духо-
вого оркестра караульных войск 
Министерства внутренних дел Ре-
спублики Узбекистан, чья музыка 
передала дух патриотизма и гор-
дости за Родину. Открыла её за-
служенная артистка Республики 
Узбекистан Галина Шин испол-
нением проникновенной песни 

«Расставание с Родиной», напол-
ненной глубокой тоской. 

Магдалина Ким исполнила пес-
ню, знакомую многим с детства, 
и в её голосе звучали носталь-
гия и тепло родных мест. Ирина 
Нам, исполнившая песню «Ачим 
норя», словно прикоснулась к са-
мым сокровенным струнам души 
каждого зрителя.

Танцевальный ансамбль «Ракс» 
представил грациозный узбек-
ский танец «Парвана», передав-
ший силу и красоту националь-
ных традиций. В свою очередь 
ансамбль «Асадаль» продемон-
стрировал изящество корейского 
традиционного танца.

Владислав Тен, Жафарбек Ри-
заев, Магдалина Ким и Дмитрий 
Ким перенесли зрителей в атмос-
феру военных лет и трепетных 
воспоминаний.

Вальс из фильма  «Мой ласко-
вый и нежный зверь» исполнили 
солисты ГАБТа оперы и балета  
имени Алишера Навои Данияр 
Хасманов и  Екатерина Тиханов-
ская. 

Лауреат Республиканских и 
международных конкурсов Ясми-
на Омар-Мун представила тро-
гательное исполнение узбекской 
песни, передав всю красоту наци-
ональной музыкальной традиции.

Сводный хор АККЦУ исполнил 

песню «Журавли», а финальная 
композиция «Жон Узбекистон» 
стала гимном благодарности и 
единства. И как кульминация 
прозвучал марш «Прощание сла-
вянки» в исполнении Отдельного 
образцово-показательного духо-
вого оркестра караульных войск 
Министерства внутренних дел Ре-
спублики Узбекистан.

Праздничное мероприятие за-
вершилось угощением солдатской 
кашей, тёплым, душевным сим-
волом памяти и силы народного 
духа.

Председатель Ташкентского го-
родского отделения АККЦУ Алек-
сандра Ким завершила праздник 
тёплыми словами. Она сказала, 
что каждый номер концерта стал 
особым выражением  любви и глу-
бокого уважения к тем, кто защи-
щал  Родину. «Мы поём и танцуем, 
чтобы сохранить память, чтобы 
старшее поколение почувствова-
ло нашу благодарность. Спасибо 
всем, кто сегодня был с нами». 

Празднование Дня памяти и по-
честей и 80-летия Великой Побе-
ды во Дворце корейской культуры 
и искусства стало поистине свет-
лым и душевным событием, про-
демонстрировавшим уважение и 
признательность за мир и благо-
денствие. 

Елена ТЮ
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9 мая 2025 года Юнусабадский корейский культурный центр собрал своих друзей и гостей, чтобы вместе 
почтить память героев Великой Отечественной войны. Торжественную программу открыли ведущие вечера 
Елизавета Пак и Эвелина Ким. Они напомнили собравшимся, что в этом году исполняется 80 лет со дня 
Великой Победы над фашизмом. Сегодня рядом с нами почти не осталось живых свидетелей той страшной 
войны и наша задача сохранить их подвиг в сердцах и делах.

ККЦ ЮНУСАБАДСКОГО РАЙОНА
Председатель – Ольга КИМ

С тёплыми словами к собрав-
шимся обратился заместитель 
председателя Юнусабадского 
корейского культурного центра 
Эмир Тен. Его речь стала проло-
гом к концертной программе, в 
которой органично переплелись 
воспоминания, поэзия и песни во-
енных лет.

Трогательное исполнение «До-
военного вальса» Диной Пак сме-
нилось рассказом о вкладе Узбе-
кистана в общую победу, о двух 
миллионах отправившихся на 
фронт, о 450 тысячах не вернув-
шихся, о тысячах, трудившихся в 
тылу, приютивших эвакуирован-
ных и обеспечивших фронт.

Особое внимание ведущие уде-
лили роли корейского народа в 
трудовой армии, тяжёлой стра-
нице истории. Эти воспоминания 
особенно важны для потомков 
тех, кто, несмотря на лишения, 
самоотверженно трудился ради 
победы.

Минутой молчания почтили па-
мять павших. А затем зазвучала 
«Катюша», вдохновлявшая бой-
цов, имя которой навсегда вошло 
в историю. Следом «Смуглянка», 
«Тучи в голубом», «Вальс медсе-
стры», «Вечный огонь», «Журав-
ли». Каждая песня отзывалась в 
сердцах зрителей, вызывая слёзы, 
улыбки, воспоминания…

Особенно тронуло зал исполне-
ние «Жди меня», как напомина-
ние о том, сколь велика была сила 
любви и веры в самые трудные 
времена. Прозвучали слова при-
знательности медсёстрам, врачам, 
связисткам, спасавшим жизни и 
поддерживавшим боевой дух на 
этой войне.

Праздничный день украсили 
выступления хора «Маннам» под 
руководством Владимира Дё и со-
листов Эмира Тена, Агафьи Ким, 
Люси Цой, Татьяны Тян, Ларисы 
Магай, Тамары Ким. Их голоса 
стали настоящим гимном памяти, 

гимном жизни.
Со словами благодарности 

выступили председатель Таш-
кентского городского отделения 
АККЦУ Александра Ким и предсе-
датель Совета старейшин Ася Ива-
новна Ким. Их тёплые речи были 
наполнены заботой о сохранении 
истории и передаче её молодому 
поколению.

После торжественной части на-
чалась не менее душевная с за-
стольем, танцами и конкурсом 
«Один день на войне» часть, где 
участники с юмором и выдумкой 
воссоздавали эпизоды фронтовой 
жизни, перевязывали «раненых», 
демонстрировали смекалку и чув-
ство товарищества. 

Песни, танцы, шутки и улыбки 
разбавили торжественность вече-
ра, оставив в сердцах всех присут-
ствующих ощущение общности и 
сопричастности, связывающей 
всех нас.

Коллектив Юнусабадского ко-
рейского культурного центра вло-
жил душу в каждый момент этого 
вечера. Его миссия сохранить па-
мять и передать её будущим поко-
лениям была выполнена с честью, 
искренностью и любовью.
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В преддверии 80-летия Великой Победы во Второй мировой 
войне Яшнабадское районное отделение Ташкентского 
городского отделения Ассоциации корейских культурных центров 
Узбекистана провело благотворительную акцию.

Это важное мероприятие состоя- 
лось благодаря поддержке депу-
тата Кенгаша народных депутатов 
Яккасарайского района города 
Ташкента, ответственного по Яш-
набадскому району Игоря Ли, не-
равнодушного к судьбам старшего 
поколения и сохранению истори-
ческой памяти.

Активисты корейского культур-
ного центра Яшнабадского района 
навестили ветеранов Второй ми-
ровой войны - Нину Федосеевну 
Мартынову, Антонину Ильиничну 
Горчакову, Павла Александровича 
Материкова, Фёдора Семёновича 

Федина и Николая Георгие-
вича Петрушина. Ветеранам 
были вручены продуктовые 
наборы и памятные подарки, 
но самым ценным в этой встрече 
было внимание, забота и челове-
ческое общение, которых так не 
хватает в повседневной жизни.

Не остались без внимания и 
уважаемые старейшины ККЦ 
Яшнабадского района, носители 
жизненной мудрости и хранители 
культурных традиций. Им также 
передали праздничные подарки, 
пожелав крепкого здоровья, ду-
шевного покоя и мирного неба 

над головой.
«Каждая встреча с нашими ве-

теранами является возможностью 
выразить ту благодарность, кото-
рую невозможно передать слова-
ми. Их подвиг составляет фунда-
мент нашей жизни и мы хотим, 
чтобы они знали, что мы помним, 
гордимся и всегда будем рядом», 
- поделилась заместитель пред-
седателя корейского культурно-
го центра Яшнабадского района 
Светлана Ли.

ККЦ ЯШНАБАДСКОГО РАЙОНА
Председатель – Игорь ЛИ

9 мая 2025 года представители корейской диаспоры Чиланзарского 
района собрались в парке «Дружбы» у мемориального памятника  
«Благодарность узбекскому народу за теплоту и доброту» для того, 
чтобы выразить искреннюю признательность за великодушие и 
гуманность, проявленные к корейцам в годы переселения.

ККЦ ЧИЛАНЗАРСКОГО РАЙОНА
Председатель – Мария ГУГАЙ

Мероприятие было организо-
вано Чиланзарским корейским 
культурным центром, а для уча-
стия в нём были приглашены кол-
леги из Алмазарского и Учтепин-
ского районов.

В это же время у памятника со-
стоялось возложение цветов от 
имени Бектемирского корейско-
го культурного центра. Несмотря 
на то, что представители каждого 
района возлагали цветы пооче-
рёдно, всех объединяло чувство 
духовного единства.

Представители ККЦ Чиланзар-
ского района  преподнесли к по-
стаменту мемориала 50 красных 
гвоздик как символ памяти и бла-
годарности. 

Важно отметить, что, хотя наши 
родители не были участниками 
боевых действий, они своим само-
отверженным трудом в тылу внес-
ли огромный вклад в одержание 
Победы в Великой Отечественной 

войне. 
«В знак уважения и признатель-

ности участники мероприятия 
надели белые ханбоки и низко 
поклонились не только в честь 
фронтовиков, но и в память о ро-
дителях, героях трудового фрон-
та», - подчеркнула председатель 
Чиланзарского корейского куль-
турного центра Мария Гугай.

Активисты подготовили неболь-
шую концертную программу, ко-
торая вызвала искренний отклик 
у всех присутствовавших. В пар-
ке царила атмосфера настоящего 
праздника, прохожие с интересом 
останавливались, пели вместе, 
танцевали, фотографировались. 
Было видно, что в душе у всех 
светлый  и радостный день. 

Финальной точкой тёплого и 
душевного дня стал обед в ресто-
ране «Masa», где за одним столом 
собрались представители Чилан-
зарского и Учтепинского районов. 

В непринуждённой обстановке 
звучали добрые слова, а за разго-
ворами рождались новые идеи и 
совместные планы. Настоящим 
сюрпризом стало спонтанное ис-
полнение всеми любимой песни 
«Катюши», к участникам присое-
динились и сотрудники ресторана 
и эта трогательная импровизация 
наполнила зал атмосферой едине-
ния, искренности и по-настояще-
му народного праздника.
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4 мая 2025 года Алмалыкское городское территориальное 
отделение корейского культурного центра провело 
торжественное мероприятие, посвящённое 80-летию Победы в 
Великой Отечественной войне.

Праздник открылся выступле-
нием женщин Совета, которые ис-
полнили танец под песню «Синий 
платочек». 

На мероприятие были пригла-
шены почётные гости, среди ко-
торых присутствовали ветераны 
боевых действий в Афганистане 
и участники ликвидации аварии 
на Чернобыльской АЭС. Делега-
цию возглавил председатель Ал-
малыкского городского отделения 
Республиканского объединения 
воинов-ветеранов Нурмухаммад 
Хайдаров. В их адрес прозвучали 
слова признательности за героизм 
и преданность Родине и были вру-
чены памятные подарки.

Память павших почтили мину-
той молчания.

В знак уважения к поколениям, 
прошедшим через голод и лише-
ния, всем участникам вручили 
символичный фронтовой паёк. В 
него входили  перловая каша, чёр-

ный хлеб, сало и зелёный лук.
Особое впечатление произвело 

выступление самого юного ак-
тивиста центра Вовы, который с 
чувством прочитал стихотворение 
«Нам нужен мир».

На мероприятии вспомнили не 
только тех, кто сражался на пере-
довой, но и тружеников тыла, чей 
вклад был не менее значимым. 
Прозвучали имена наших земля-
ков, среди которых были Влади-
мир Петрович Ким, Шер Су Нен и 
Ли Сон Бе.

Молодёжь подготовила содер-
жательную презентацию под на-
званием «Победа в цифрах», в 
ходе которой многие узнали но-
вые факты о масштабах и послед-
ствиях войны.

Завершила концертную часть 
песня «День Победы» в исполне-
нии гостей и активистов. А участ-
ники современного танцевально-
го кружка K-POP при культурном 

центре порадовали всех зрителей 
яркими выступлениями. 

После официальной части ме-
роприятия всех гостей ждали 
угощения, ароматный плов и 
разнообразные вкусности, приго-
товленные членами центра. За-
вершением праздника стали тема-
тические конкурсы и викторина с 
призами.

Празднование 80-летия Вели-
кой Победы в Алмалыке стало не 
просто событием, а подтвержде-
нием того, что связь поколений 
сохраняется, а память о подвиге 
продолжает жить в делах потом-
ков.

ККЦ ГОРОДА АЛМАЛЫКА
Председатель – Елена  ЛИ

День памяти и почестей - не просто дата в календаре. Это день 
благодарности, уважения и доброго участия. День, когда особенно 
важно быть рядом с теми, кто прожил непростую, полную испытаний 
жизнь.

ККЦ ГОРОДА АНГРЕНА
Председатель – Сергей КИМ

Члены корейского культурного 
центра города Ангрена под ру-
ководством Сергея Кима хранят 
добрую традицию навещать по-
допечных пансионата «Саховат» 
в Ахангаране. Эти встречи давно 
стали больше, чем визит в гости. 
Это  живое проявление заботы, 
которое дарит людям радость и 
ощущение нужности.

И в этот раз гостей ждали с не-
терпением. С собой активисты 
центра привезли не только тра-
диционные корейские угощения, 
напитки и сладости, но и самое 

ценное, тепло своих сердец.
«Нам не нужно многого. Глав-

ное, знать, что о нас помнят. Эти 
ребята приходят с добром в сердце 
и мы это чувствуем. Спасибо им за 
тепло, за внимание, за то, что не 
забывают», — поделилась одна из 
подопечных пансионата.

Председатель ККЦ Ангрена Сер-
гей Ким отметил: «Мы приезжа-
ем не из долга, а по зову сердца. 
Делиться теплом, поддерживать, 
быть рядом составляет основу на-
шей культуры. Мы стараемся пе-
редать это следующим поколени-

ям, потому что, добро является не 
просто поступком, а состоянием 
души».

Такие встречи служат напоми-
нанием каждому из нас, что забота 
важна всегда, внимание бесценно, 
а доброта способна согреть даже в 
самый обычный день.

Спасибо корейскому культурно-
му центру Ангрена за искреннюю 
человечность. Пусть добрых тра-
диций становится всё больше, а 
тепло и внимание живут в сердце 
каждого из нас.
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6 мая 2025 года на территории МСГ «Халкабад» состоялось 
памятное мероприятие, посвящённое 80-летию Победы в 
Великой Отечественной войне.    Его организовал Уртачирчикский 
корейский культурный центр под девизом «Они живы, пока мы 
их помним».

6 мая 2025 года в АККЦ состоялась конференция 
«Память в наших сердцах», приуроченная ко Дню 
памяти и почестей и 80-летию Победы в Великой 
Отечественной войне.

Председатель центра Зоя Кан 
открыла встречу тёплыми сло-
вами о значении этой великой и 
светлой даты. Ответственной за 
организацию выступила Лариса 
Ким, куратор по МСГ «Халкабад» 
(бывший Учхоз Кирова).

На праздник собрались активи-
сты из  Нурафшана, МСГ «Хал-

ККЦ УРТАЧИРЧИКСКОГО РАЙОНА
Председатель – Зоя КАН

кабад» и колхоза имени Ким Пен 
Хва. В зале чувствовалась атмос-
фера  уважения, памяти и сопри-
частности. Минутой молчания 
почтили всех, кто отдал жизнь за 
мирное небо.

Концертная программа была на-
сыщенной и искренней. На сцене 
выступили творческие коллекти-
вы «Хэнбо» из Нурафшана и ан-
самбль «Ким Пен Хва» из одно-
имённого колхоза. Но, пожалуй, 
самым трогательным моментом 
стало то, когда после официаль-
ной части зал запел вместе старые 
добрые военные песни под акком-
панемент аккордеона.

Среди гостей были и почётные 
участники Ольга Валентиновна 
Цой, бывший председатель Урта-

чирчикского ККЦ, посвятившая 
более 20 лет культурной деятель-
ности, а также её верные сорат-
ники Алевтина Борисовна Огай 
и Наталья Михайловна Ким. Им, 
а также активным участникам 
центра и членам инициативной 
группы по созданию культурного 
центра Ларисе Николаевне Ким, 
Светлане Владимировне Ким и 
Вилорию Васильевичу Ли были 
вручены памятные подарки.

Завершилось мероприятие ис-
полнением песни «День Победы», 
которая, как и 80 лет назад, звуча-
ла с гордостью и верой. Пока жива 
память, живы и те, кто защищал 
наш мир. Никто не забыт. Ничто 
не забыто!

МОЛОДЁЖНЫЙ ЦЕНТР
Председатель – Александр ДЁ

Мероприятие было органи-
зовано Молодёжным центром 
«Shinsedae» при Ассоциации ко-
рейских культурных центров Уз-
бекистана благодаря поддержке 
Объединения молодёжных корей-
ских организаций (ОМКО).

Почётными гостями конферен-

ции стали руководитель ОМКО 
Павел Пай и председатель Ас-
социации молодежных советов 
органов государственной власти 
Юсуп Акрамович Агзамходжаев.

В рамках встречи прошла экс-
курсия по АККЦ, участники рас-
сказали о деятельности своих 

организаций, обсудили вопросы 
сотрудничества и обменялись па-
мятными подарками.

Сохранение исторической памя-
ти объединяет поколения и наро-
ды. Благодарим всех участников 
за искреннюю вовлечённость и 
уважение к общему прошлому.
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8 мая 2025 года в Янгиюле прошла памятная церемония 
у монумента «Скорбящей Матери», приуроченная ко 
Дню памяти и почестей. Это событие стало знаком 
признательности тем, кто отстоял мир и свободу для 
будущих поколений.

7 мая 2025 года в Янгиюле состоялось памятное мероприятие, 
посвящённое 125-летию со дня рождения выдающегося 
государственного  деятеля Усмана Юсупова, внёсшего большой вклад в 
развитие Узбекистана в советский период.

У мемориала собрались ветера-
ны, представители городских вла-
стей, национальных культурных 
центров, общественные активи-
сты и школьники. Среди них при-
сутствовали и члены корейского 
культурного центра, которые с 
глубоким уважением отдали дань 
памяти павшим в годы Великой 

Отечественной войны.
На мероприятии прозвуча-

ли слова благодарности в адрес 
фронтовиков и тружеников тыла, 
кто внёс свой вклад в Победу, про-
явив мужество, стойкость и само-
отверженность.

Подобные события играют важ-
ную роль в сохранении историче-
ского наследия и формировании 

гражданской ответственности у 
молодёжи. Они напоминают нам 
о том, какой ценой была завоёва-
на наша мирная жизнь.

Церемония завершилась мину-
той молчания. Память о подвиге 
живёт в каждом из нас как источ-
ник национальной гордости и 
преданности своему народу.

ККЦ ГОРОДА ЯНГИЮЛЯ
Председатель – Флора  ЛИ

ПАМЯТИ УСМАНА ЮСУПОВА

Организаторами встречи вы-
ступили дирекция Дома-музея 
Усмана Юсупова, общественный 
деятель Олимжон Исаков, а так-
же историк и литератор Ориф 
Нортураев при содействии Фонда 
по поддержке общественной дея-
тельности ветеранов Узбекистана 
«Нуроний» и его областного отде-
ления, а также хокимията города 
Янгиюля.

Усман Юсупов был одной из 
ключевых фигур в истории Узбе-
кистана. Он занимал пост первого 

секретаря ЦК Компартии Узбе-
кистана, был первым министром 
хлопководства СССР. Его заслуги 
отмечены шестью орденами Ле-
нина, Орденом Отечественной во-
йны I степени, Орденом Трудово-
го Красного Знамени и Орденом 
«Знак Почета». С 1962 по 1966 год 
он также трудился директором 
комбината «Халкабад» в Янги-
юльском районе.

Мероприятие собрало широкий 
круг общественности, представи-
телей различных организаций и 

молодежи. Особое участие в нём 
принял Янгиюльский корейский 
культурный центр, чьи представи-
тели выразили уважение к памяти 
известного государственного дея-
теля, подчеркнув его вклад в ста-
новление и укрепление межнаци-
онального согласия в Республике.

В программе прозвучали вос-
поминания, тематические высту-
пления, были зачитаны архивные 
материалы, отражающие жизнь 
и деятельность Усмана Юсупова. 
Участники почтили его память и 
выразили благодарность за при-
мер служения стране, который 
он оставил будущим поколениям. 
Его судьба - это история предан-
ности делу, трудолюбия и патри-
отизма.
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8 мая 2025 года в Джизакской области состоялось торжественное 
возложение цветов к памятнику «Скорбящей Матери». Это 
значимое мероприятие стало символом признательности и 
глубокого уважения к тем, кто отдал свою жизнь во имя мира во 
всём мире и свободы.

ККЦ ДЖИЗАКСКОЙ ОБЛАСТИ
Председатель – Жанна ТАНГРИКУЛОВА

В церемонии приняли участие 
представители шести националь-
ных культурных центров области: 
армянского, татаро-башкирско-
го, таджикского, русского, ка-
захского и корейского. Вместе с 
представителями органов власти, 
общественными деятелями, вете-
ранами, школьниками они почти-
ли память павших героев Великой 
Отечественной войны.

От имени Джизакского корей-
ского культурного центра к па-
мятнику были возложены венки 
и цветы. Члены центра с большой 
теплотой и искренним уважением 
выразили благодарность за под-
виг тех, кто сражался на фронте и 
трудился в тылу, приближая День 

Победы.
Председатель Джизакского об-

ластного отделения Ассоциации 
корейских культурных центров 
Узбекистана Жанна Тангрикулова 
подчеркнула важность сохране-
ния памяти о тех героических вре-
менах: «Каждое поколение долж-
но помнить цену мира, который 
мы имеем сегодня. Для нас, пред-
ставителей корейской диаспоры, 
сохранение этой памяти - священ-
ный долг».

В завершении церемонии участ-
ники почтили память павших 
минутой молчания. Память об их 
подвиге живёт в сердце народа и 
объединяет всех нас независимо 
от национальности. 

9 мая 2025 года в городе Навои состоялось памятное 
мероприятие, посвящённое Дню Памяти и почестей и 
80-летию Великой Победы. Организаторами праздничной 
программы выступили Русский культурный центр, Корейский 
культурный центр «Чосон» и Еврейский культурный центр 
при поддержке махалли «Зарафшан».

ККЦ НАВОИЙСКОЙ ОБЛАСТИ
Председатель – Сергей Пан

Память павших почтили мину-
той молчания. С приветственны-
ми словами и поздравлениями к 
собравшимся обратились пред-
седатель РКЦ Вера Разживина, 
председатель ККЦ Навои Сергей 
Пан, председатель ЕКЦ Софья Аб-
дирашидова, хоким города Навои 
Дилмурод Эргашев.  

Концертную программу открыл 
хор ветеранов Дома культуры 
«Фархад» исполнением песен во-
енных лет. В программу также 
вошли выступления артистов На-
воийского отделения Государ-
ственной филармонии Узбекиста-
на, военного оркестра, Почётного 

караула войсковой ча-
сти №20022, а также 
фольклорной группы 

махалли «Гулистан». 
Особо тронули сердца гостей 

авторские стихотворения, посвя-
щённые этому знаменательному 
дню.  

Финальной нотой концерта ста-
ла проникновенная песня «Бес-
смертный полк» в исполнении 
активистов центра, став символом 
памяти и преемственности поко-
лений.

После завершения концертной 
программы всех участников уго-
щали солдатской гречневой ка-
шей. 

Этот день вновь напомнил всем 

собравшимся, что эта Победа не 
только история, но и наша общая 
память, сплочённость и уважение 
друг к другу.
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40 ЛЕТ ВЕРНОСТИ ПРОФЕССИИ
«Создавайте для ребят особенную атмосферу доверия», 
- говорит Отличник народного образования Республики 
Узбекистан, Народный учитель Каракалпакстана Наталья 
Геннадьевна Цой.

Её бывшие ученики уже водят в 
школу своих внуков, а те, кому она 
преподает сегодня в учебном цен-
тре «InterActive» в городе Нукусе, 
только начинают познавать, как 
богат и удивителен русский язык, 
как важно открывать для себя рус-
скую литературу.  

Свой первый урок Наталья Ген-
надьевна провела сорок с лишним 
лет назад. Выпускница Нукусско-
го государственного университе-
та имени Т.Шевченко (ныне Ка-
ракалпакский государственный 
университет имени Бердаха) счи-
тает, что учитель был и останется 
светом, человеком, от отношения 
к ученикам которого во многом 
зависит их будущее. Вдохновлять, 
направлять, быть примером, ве-
рить в способности и таланты ре-
бят. Этим важным правилам наша 
героиня следует всю свою жизнь.  

— Наталья Геннадьевна, 
что, на Ваш взгляд, самое 
трудное в работе учителя?

— Самое сложное в том, что нуж-
но не  просто учить, преподавать, 
вести уроки. В первую очередь, 
каждый день, каждый час необ-
ходимо оставаться чутким, вни-
мательным, терпеливым. Быть 
учителем значит неустанно вдох-
новлять, искренне верить в детей, 
особенно тогда, когда они сами не 
очень-то в себя верят.   И главное, 
сохранять любовь к профессии, к 
детям, несмотря ни на что. Педа-
гогика – это та сфера жизнедея-

тельности, в которой нужна пол-
ная самоотдача. Только тогда вы 
сможете быть уверенными в том, 
что сделали правильный выбор в 
профессии.  

— Как Вы находите подход к 
ученикам с разным уровнем 
мотивации?

— Каждый ребенок особенный, 
он такой единственный, неповто-
римый, пришедший в этот мир 
со своей определенной миссией. 
Моя задача — помочь ему уви-
деть свои сильные стороны, быть, 
а не казаться, идти к намеченной 
цели.  Когда ваш ученик начина-
ет в себя верить,  он раскрывается. 
Я не делю детей на «успешных» 
и «отстающих». Важен каждый 
из них, и необходимо, чтобы ре-
бенок понимал это, чувствовал, 
осознавал. Мы много делаем вне 
занятий: участвуем в конкурсах, 
организуем походы, экскурсии, 
игры. Это сближает, объединяет 
и дети начинают по-другому смо-
треть друг на друга, на самих себя, 
на учителя. Там, где учёба не даёт 
результата, может помочь дружба, 
интерес, вовлеченность.

— Каким правилом Вы руко-
водствуетесь в жизни и рабо-
те?

— Мне близка простая истина: 

«Век живи — век учись». Учитель 
— это не просто профессия, это 
образ жизни. Это непрерывное 
движение вперёд. Мы учим детей, 
но при этом сами учимся каждый 
день у них, у коллег, набираемся 
опыта, познаем все новое. Учитель 
формирует личность. Его задача 
не просто давать знания, но и все-
сторонне помогать ученику расти, 
окрепнуть внутренне. Это огром-
ная ответственность. Ведь завтра, 
когда он отправится в большое 
плавание, ему понадобится все то, 
что дали мы, его наставники. 

— После смерти супруга Вы 
остались одна с тремя дочерь-
ми. Как удалось справиться, 
вынести все на своих плечах?

— Тогда мне было 33 года. Млад-
шей — всего три годика. То было 
тяжёлое время: 90-е, кризис, раз-
вал Союза. Зарплаты мизерные, 
денег не хватало практически ни 
на что.   Приходилось искать под-
работки: мы ездили в Туркмению, 
привозили посуду и перепродава-
ли. Было очень трудно. Но меня 
спасла поддержка близких. Без 
них я бы не выдержала. Родные 
люди — это настоящая опора. Ког-
да ты знаешь, что не одна, нахо-
дишь в себе силы двигаться даль-
ше. Сегодня мои дочери твердо 
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стоят на ногах, они рядом, а вме-
сте мы - сила. 

— Каково это быть бабуш-
кой? Чем это отличается от 
материнства? 

—Быть бабушкой — это как от-
крыть мир заново, раскрыть саму 
себя, познать свои чувства. Только 
уже не в спешке, как раньше, а с 
вниманием к каждой мелочи. Это 
нежность, которая не требует объ-
яснений. Это возможность дарить 
тепло, не ожидая ничего взамен. 
Внуки — твое продолжение и ты 
понимаешь это глубже, чем, когда 
ты стала мамой.  Я читаю им сказ-
ки, рассказываю истории из сво-
его детства, вижу, как загораются 
их глаза, и понимаю: для них я — 
уют, спокойствие, безопасность.

Быть бабушкой — это особое 
счастье, это самый лучший пода-
рок судьбы. 

— Как Вам удается совме-
щать семью и такую ответ-
ственную работу быть настав-
ником?

— Я всегда стараюсь помнить, 
что моя семья — это основа, опора, 
на которой я твёрдо стою.  Я нау-
чилась устанавливать границы: 
не «приносить» работу домой, не 
грузить близких тем, что произо-
шло в школе, находить время для 
отдыха и для общения с родными 
людьми. Конечно, бывают момен-
ты, когда требуется отдавать боль-
ше времени работе, но важно пом-
нить, что дома начинается личная 
жизнь, и, если соблюдать баланс 
– семья – работа, всё будет хоро-
шо. Я нахожу счастье в простых 
вещах: в общении с дочками, вну-
ками, подругами, заботе о семье, а 
еще в «моменте тишины», когда 
можно просто быть с собой.

— Что бы Вы хотели сказать 
напутствующего молодым 
учителям? 

— Мой главный совет — не бо-
яться ошибок и не быть слишком 
жесткими по отношению к себе. 
Учительство — это постоянный 
процесс обучения и никто не ста-
новится идеальным педагогом с 
первого дня. Важно помнить, что 
каждый урок — это шанс стать 
лучше, а каждая ошибка — это 
шаг к росту. А еще, что каждый 
ученик— уникальная личность с 
собственными переживаниями, 

эмоциями, характером и досто-
инствами. Создавайте для ребят 
особенную атмосферу доверия. Её 
они пронесут через годы, и, воз-
можно, умение доверять не раз 
поможет им в жизни. 

— Что Вы считаете главным 
достижением в своей жизни?

— Без всяких сомнений, моих 
детей. Я вырастила трёх сильных, 
добрых, умных дочерей. Они — 
моя гордость, моя опора, моя ра-
дость. Всё, что я делала в жизни, 
было ради них. И сегодня я могу 
сказать: это было не зря.

Ну, и конечно же, успехи моих 
учеников, их удачи и радости. 
Когда они навещают меня, взрос-
лые, состоявшиеся, благодарные 
со словами: «Вы были моим лю-
бимым Учителем»,  — это бесцен-
но. Это, пожалуй, самое важное 
для наставника. 

Путь Натальи Геннадьевны 
Цой — это пример истинной 
преданности своему делу, 
всеобъемлющей любви к де-
тям и неустанной работы над 
собой. Её достижения в про-
фессии не измеряются толь-
ко титулами и наградами.  
Это, прежде всего, радость за 
бывших учеников, их успехи 
в жизни и возможность пере-
давать бесценный опыт тем, 
кто, как и она, выбрал трудо-
ёмкую профессию наставни-
ка. 

Алена АН
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ЗОЛОТОЙ ГОЛОС ГАЛИНЫ ШИН
Галина Шин, можно сказать, родилась в музыкальной семье. Мама была 
пианисткой-любителем, отец - скрипачом, который и привил Галине 
любовь к музыке, разучил с ней корейские народные песни. Шестеро 
братьев и сестёр запросто могли составить домашний концерт, на 
котором кто-то играл на барабане, другой на гитаре, третий на пианино 
или скрипке, при этом ещё могли и весело танцевать...

Учиться она поехала в Россию, в 
Омск. Учёба нравилась, поступи-
ла на дирижёрско-хоровое  отде-
ление. Освоила баян, занималась 
режиссурой, посещала бальные 
танцы. Но во время её учёбы в 
семье  случилось большое несча-
стье, умер отец. Помощи из дома 
не было, пришлось самой им по-
могать. Устроилась на подработки 
и часть суммы от 78 рублей отсы-
лала домой. Ещё занимаясь учё-
бой, выиграла конкурс «Молодые 
голоса», после чего её пригласили 
в Омский театр музыкальной ко-
медии. После окончания в 1975 
году Омского культурно-просве-

тительного училища вернулась 
на Родину и стала солисткой про-
славленного ансамбля «Ченчун», 
гастролировавшего по крупным 
городам России, Центральной 
Азии и даже в Москве. Это леген-
дарный самостоятельный, само-
деятельный, хоть и колхозный, 
ансамбль, но ещё никому и ни-
когда не удавалось достичь столь 
высокого уровня мастерства и 
славы. Выдающийся председатель 
колхоза «Политотдел», Герой со-
циалистического труда Тимофей 
Григорьевич Хван привлекал в 
ансамбль лучших специалистов, 
музыкантов, певцов, танцоров, 
доставал дорогую профессиональ-
ную аппаратуру, музыкальные 
инструменты. Лучший педагог по 
вокалу Пётр Волков учил техни-
ке исполнительского мастерства. 
Его школу потом прошли имени-
тые ныне Фаррух Закиров, Мансур 
Ташматов, Наталья Нурмухамме-
дова. 

Галина Шин выдвинулась в чис-
ло лучших исполнительниц ко-
рейских эстрадных песен в Узбе-
кистане. Позднее она становится 
лауреатом Международного кон-
курса «Апрельская весна» (КНДР, 
Пхеньян,  1989, 1991, 1992). В 1991 

году основала вокально-инстру-
ментальный ансамбль «Галина 
Шин и группа «Инсам».

Она постоянно расширяет свой 
репертуар народными песнями, 
усовершенствует технику вокала. 
«Я постаралась сделать всё воз-
можное и невозможное, чтобы 
наша корейская песня жила и раз-
вивалась. Так отрадно видеть сей-
час как на различных торжествах 
обязательно поют корейские на-
родные песни, приятно, что наше 
молодое поколение, взявшись так 
рьяно изучать родной язык, не за-
бывает о традициях, культуре, а 
как же иначе?», - отмечает Гали-
на Шин. Она успешно обучает во-
кальному искусству как взрослых, 
так и детей.

Галина Шин глубоко познала 
сложную специфику исполнения 
национальной корейской песни. 
Считает, что исконно корейская 
песня состоит в своеобразной ма-
нере исполнителя. Ни один народ 
в мире не поёт таким неординар-
ным гортанным звуком как ко-
рейский. Обычное  эстрадное ис-
полнение в определенной степени 
осуществляется за счёт смыкания 
голосовых связок и издания ими 
звука. Но попробуйте-ка спеть 
только горлом, не смыкая голосо-
вые связки (особая манера испол-
нения песни пансори).

Популярные песни народов 
мира, которые она часто исполня-
ет на языке страны, где родились 
эти музыкальные композиции, 
приносят ошеломляющий успех. 
Поёт же их она на многих языках, 
удивляя многонациональную зри-
тельскую публику.

Редкий по красоте голос с об-
ширным диапазоном певицы с 
первых минут завораживает зри-
теля, особенно когда звучат люби-
мые русские романсы, корейские, 
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узбекские народные мелодии. Де-
сятки таких песен составляют уни-
кальный репертуар известной ис-
полнительницы. Радость, восторг, 
слёзы умиления и ностальгия пе-
реполняют чувства слушателей. 
Особенно когда исполняются пес-
ни  советских, российских, казах-
станских, узбекских корейцев, то у 
каждого из них в душе всё перево-
рачивается, вдруг ощущается зов 
крови и что-то глубоко родное, 
только ему понятное. Много в её 
репертуаре неповторимых произ-
ведений, возникших после депор-
тации корейцев в 1937 году. 

Галина Шин неоднократно вы-
ступала помимо Ташкента на фе-
стивалях, праздниках, конкурсах 
и смотрах корейской культуры, 
проводимых в Москве, Росто-
ве-на-Дону, Волгограде, Нижнем 
Новгороде, Екатеринбурге, Но-
восибирске, Санкт-Петербурге и 
других городах России. Она ак-
тивная участница многих тор-
жеств, юбилейных мероприятий, 
в том числе, в связи с памятными 
годовщинами 140-летия и 150-ле-
тия добровольного переселения 
корейцев в Россию, прошедших в 
2004 и 2014 годах в Москве. Здесь 
проявились её удивительные ка-

чества, полюбившиеся россиянам: 
задушевность, способность быть 
притягательной, компанейской. 
После сложного концертного вы-
ступления могла запросто прид-
ти к друзьям и стать там душой   
компании, озорно шутить, даже 
присоединиться к азартно игра-
ющим в хато. В этом вся Галина, 
веселая, оптимистичная, зажи-
гающая, добросердечная. Галина 
Шин, пожалуй, самая известная 
исполнительница среди корё са-
рам. В её репертуаре много песен, 
которые особенно дороги корей-
скому народу. Поэтому, где бы она 
ни выступала, в Узбекистане ли, 
Казахстане, России и других стра-
нах, зрители восторженно прини-
мают ее уникальное творчество. 
Мощный темперамент, глубина 
и сила чувств, а самое главное, 
красивый яркий голос, высокий 
профессионализм делают Галину 
Шин одной из самых выдающих-
ся современных исполнительниц, 
особенно, корейских песен. Её яр-
кие выступления на корейском, 
русском, узбекском, английском и 
других языках завораживают слу-
шателей, собирая аншлаги. Они 
способствуют укреплению друж-
бы народов, взаимообогащению 

культур среди людей различных 
национальностей и вероисповеда-
ния. 

Творческая судьба Галины Шин 
дала ей возможность быть знако-
мой со многими популярными ис-
полнителями корейской диаспо-
ры СНГ: Людмилой Нам (Россия), 
Софьей Тен (Узбекистан), Влади-
миром Кимом (Казахстан), Вале-
рием Паком (Россия), Анитой Цой 
(Россия), Мариной Цхай (Россия). 
В этом успех, счастье и профессио-
нальная судьба знаменитой Гали-
ны Шин.

За высокую профессиональную 
и активную общественную дея-
тельность Галине Шин присвое-
но звание заслуженной артистки 
Узбекистана, она удостоена госу-
дарственных наград Республики 
Узбекистан, КНДР и Республики 
Корея.

Золотой голос Галины Шин про-
должает вдохновлять нас! 

Моисей КИМ
председатель Совета ООК,

культуролог
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НЕОНАТОЛОГ XXI ВЕКА
Максим Вячеславович Лим - доктор медицинских наук, доцент 
кафедры педиатрии № 1 и неонатологии СамГМУ, руководитель 
неонатального центра СОДММЦ (Самаркандского областного детского 
многопрофильного медицинского центра). Он рассказал о том, как 
найти свой путь в медицине, о наставничестве, поделился опытом 
международного сотрудничества. 

- Максим Вячеславович, Вы 
начали свой путь уже в 15 лет, 
поступив в медицинский ин-
ститут. Что именно вдохнови-
ло Вас на этот выбор? 

- Вопрос о выборе профессии 
остро стоял передо мной с дет-
ства. Изначально я хотел стать 
адвокатом, меня многое увлека-
ло в юриспруденции и правовых 
аспектах, также в сферы интере-
сов всегда входили финансы и 
менеджмент, возможно по при-
чине того, что моя мама - эконо-
мист и бухгалтер. Очень интере-
совала профессия журналиста и 
программиста, однако решающее 
значение в выборе моей будущей 
деятельности сыграла роль папы, 
Вячеслава Иннокентьевича, педи-
атра-неонатолога. Мы постоянно 
обсуждали за семейным ужином 
интересные клинические случаи, 
благодаря чему у меня появился 
неподдельный интерес к медици-
не и педиатрии. 

- Что было для Вас сложным 
и ценным в совмещении учё-
бы и работы? 

- Обучение в вузе совпало для 
меня с самым интересным эта-
пом в жизни, с так называемым 
периодом «юношеского максима-
лизма», желанием быть независи-

мым. 
Мне всегда хотелось всё и везде 

успеть, параллельно с учёбой я ра-
ботал почти во всех сферах, от про-
давца в магазине до преподавате-
ля в колледже. Безусловно, одной 
из самых полезных работ была 
работа дизайнером в издатель-
ском доме «Эрудит». Ведь именно 
она научила меня стоически пре-
одолевать преграды и дала «тру-
довую закалку». Но, несмотря на 
постоянную заинтересованность в 
дополнительной работе, приори-
тетом для меня всегда оставалась 
медицина, именно в ней я видел 
своё будущее, поэтому ежедневно 
после работы приходил домой и 
занимался учёбой, благо у меня 
всегда была дополнительная ли-
тература как от папы, так и от соб-
ственной мини-типографии.

- В Вашей биографии есть 
интересная глава, связанная 
с работой программистом и 
веб-дизайнером. Как эта да-
лекая от медицины  работа 
оказалась полезной в Вашей 
карьере врача?

- Действительно, я работал про-
граммистом и веб-дизайнером в 
нескольких образовательных уч-
реждениях, дважды выигрывал 
конкурс, проведённый областным 

хокимиятом в номинации лучший 
образовательный и развлекатель-
ный сайт. На самом деле, работа 
врача и программиста очень до-
полняют друг друга и помогают 
как в оптимизации лечебно-ди-
агностического процесса, так и в 
решении нетривиальных задач. 
Например, я разработал и вне-
дрил несколько программ для 
расчета инфузионной терапии и 
парентерального питания ново-
рожденных, а также при помощи 
машинного обучения внедрил 
сбор данных пациентов с бронхи-
альной астмой.

- В 2019 году Вы защитили 
кандидатскую,  а в этом году 
- докторскую диссертацию по 
теме бронхообструктивного 
синдрома у детей. В чём важ-
ность и значение Ваших на-
учных исследований в педи-
атрии? 

- Моя докторская диссертация 
была посвящена проблеме об-
структивного бронхита и брон-
хиальной астмы у детей. В иссле-
довании было выявлено влияние 
показателей загрязненности воз-
духа на развитие и течение забо-
леваний, была разработана мето-
дика и внедрено использование 
воздухоочистителей и увлажни-
телей воздуха в лечении и про-
филактике бронхиальной астмы 
у детей, что особенно актуально в 
процессе ухудшения микроклима-
та как у нас в стране, так и в мире.

- Какие аспекты обучения 
считаете наиболее важными?
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- В работе педагога предель-

но необходимо быть мотивиро-
ванным в обучении студентов и 
врачей, а для этого очень важно 
отождествлять себя и достижения 
своих учеников. Основам медици-
ны, науки, педагогики и руковод-
ства коллективом  я продолжаю 
учиться у своего отца и у моего 
учителя, профессора Нурали Ма-
медовича Шавази. И я им очень 
благодарен за перенятие их опыта 
и умения. 

- Ваше активное участие в  
конференциях, безусловно, 
имеет важное значение для 
науки в целом. Какой опыт 
Вы обрели, участвуя в них? 

- Работая руководителем нео-
натального центра и экспертной 
в нашем медицинском центре, 
приходится периодически стал-
киваться со сложными клиниче-
скими случаями, к сожалению, 
иногда и с летальными исхода-
ми. Будучи студентом, однажды 
я прочитал вывеску на кафедре 
патологической анатомии: «Здесь 
смерть помогает жизни». Мне эта 
мысль запомнилась надолго. По-
этому, разборы сложных случаев 
на клинических и патологоана-
томических конференциях помо-
гают снижать количество случаев 
врачебных ошибок, уменьшать 
смертность и инвалидизацию сре-
ди детского населения. 

- В Вашем научном портфо-
лио более 210 публикаций и 
четыре монографии. Какую 
из своих работ Вы считаете 
самой приоритетной для на-
уки?

- Думаю, что наиболее значи-

мыми работами могут считаться 
монография «Бронхообструктив-
ный синдром у детей раннего воз-
раста», а также Национальный 
клинический протокол по диагно-
стике и тактике ведения детей с 
острым бронхиолитом.

- Какие качества научного 
наставника важны для рас-
крытия потенциала молодых 
специалистов? 

- Достойный наставник держит 
высокую планку честности в ра-
боте с цифрами и источниками, 
но объясняет сложное «на паль-
цах», не давая утонуть в терминах, 
умеет слушать и задавать вопросы 
вместо готовых рецептов, потому 
что, знает, что собственное «Эв-
рика!» ценнее любой подсказки. 
Спокойно относится к ошибкам, 
ведь промахи - это сырьё для буду-
щих результатов, он всегда найдёт 
пару тёплых слов, когда у ученика 
«опускаются руки». И самое глав-
ное, он сам не перестаёт учиться, 
показывая, что в любом деле нет 
финальной точки.

- Есть ли семейные ценно-
сти, которые Вы перенесли в 
свою профессиональную дея-
тельность?

- Мой путь в жизни - это команд-
ная работа нашей семьи. Моя мама 
с раннего возраста заложила фун-
дамент моего мировосприятия, 
логического мышления, именно 
она привила мне любовь к логике 
и математике. Моя сестра Татьяна 
всегда поддерживает меня во всех 
начинаниях, её пример успешно-
го человека всегда был и остается 
для меня ориентиром при поста-
новке и достижении целей.

- Как Вы справляетесь с эмо-
циональным напряжением и 
стрессом, связанными с рабо-

той врача? 
-  Занятия спортом, медитация, 

пешие прогулки и отдых в компа-
нии близких друзей очень помога-
ют сохранять и восполнять эмоци-
ональную энергию.

- Вы активно участвуете в 
образовательных проектах, 
сотрудничаете с различны-
ми медицинскими ассоциа-
циями. Какой опыт работы с 
международными коллегами  
наиболее ценнен для Вас? 

- Во многом благодаря ректору 
СамГМУ Жасуру Алимжанови-
чу Ризаеву у меня и моих коллег 
появилась возможность увели-
чить количество и качество меж-
дународных коллабораций и 
взаимодействий. Думаю, наибо-
лее ценным для меня был опыт  
взаимодействия с академиками 
Н.Н.Володиным и А.Г.Румянце-
вым. Также значимый вклад в 
плане пополнения и улучшения 
навыков педиатра мне помогает 
членство в Американской ассоци-
ации педиатров.

Маргарита ШИН
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МИССИЯ НЕСТИ КРАСОТУ
Его имя известно в топе колористов Узбекистана, а 
его пепельные оттенки на азиатских волосах стали 
настоящим эталоном стиля. 32 года в профессии, 
тысячи стрижек и одна миссия - делать женщин 
красивыми и уверенными.

Марик Ли является одним 
из самых узнаваемых мастеров 
Узбекистана, он вошёл в топ-10 
колористов страны и снискал 
себе титул «короля пепельных 
оттенков». Он не просто стрижёт, 
он чувствует, не просто красит, 
он трансформирует. Он из тех, 
кто умеет «слышать» женщину. 
И если вы готовы к переменам, 
доверьтесь мастеру, который 
знает, что всё начинается с головы.

- 32 года в профессии… 
Впечатляет. Как Вы оказались 
в парикмахерском деле?

- Это был 1993 год. Я только 
окончил школу. Поступить в 
университет не решился, была 
неуверенность, страх. Подруга 
предложила: «Пойдём на курсы 
парикмахеров!». Мы пошли ради 
интереса. Я тогда не думал, что 
это станет моей судьбой. Но когда 
я впервые взял в руки ножницы, 
почувствовал, что это моё. 
Меня увлекла сама атмосфера, 
живой процесс, креатив, контакт 
с людьми. Это была свобода. 
И в то же время огромная 
ответственность.

- И с тех пор ни разу не 
пожалели?

- Ни дня. Я с 
благодарностью 
вспоминаю тот 
выбор. Потому 
что, за эти годы я 
не просто «работал 
с волосами», я 
рос, развивался, 
п р е о б р а ж а л с я 
вместе со своими клиентами. Это 
не рутина. Это бесконечный путь 
вдохновения.

- Марик, что самое важное в 
Вашей профессии?

- Понимание человека. 
Настоящее. Не только то, что он 
говорит, но и то, что чувствует. 
Бывает, садится женщина и 
говорит: «Мне надо просто 
подстричься», а по глазам видно, 
что ей нужна поддержка. Нужно 
уметь чувствовать. Волосы - это 
мощный психоэмоциональный 
элемент. Через них можно 
отпустить боль, начать заново. Я 
это видел много раз.

- Значит, Вы немного 
психолог?

- Немного? Ха! Полноценный. 
И парикмахер, и психотерапевт, 
и иногда  друг. В кресле у нас 
происходят настоящие разговоры. 

Люди раскрываются. Доверяют. И 
моя задача быть бережным к их 
душевному состоянию, как и к их 
волосам.

- А творческая часть? Откуда 
берёте вдохновение?

- От жизни, музыки, природы. 
Но больше всего, от самих 
женщин. Когда приходит человек 
с уникальной энергетикой, с 
интересной историей,  меня 
это вдохновляет. Бывает, ты 
смотришь на неё и уже знаешь: 
«Вот сюда идеально ляжет пикси 
с акцентом на висок, а цвет — 
дымчатый, как её взгляд». Это как 
живопись. Только вместо холста 
волосы.

- Был случай, который 
особенно запомнился?

- Да, был. Однажды в кресло 
села красивая девушка с волосами 
до пояса. Устав от всего, она 
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сказала: «Режьте коротко. И 
в бешеный цвет!». Я сделал 
ей ультракороткую стрижку и 
осветлил до ледяного блонда. 
Сегодня она живёт за границей и 
до сих пор верна новому стилю. Я 
запомнил её, потому что, это был 
тот самый момент, когда женщина 
меняет волосы, чтобы изменить 
жизнь. И у неё это получилось.

- Какой стиль в стрижках и 
окрашивании близок именно 
Вам?

- Я обожаю чистые формы. 
Геометрию. Но обязательно с 
индивидуальной адаптацией. 
Короткие женские стрижки - это 
моя страсть. Они сложнее, но и 
выразительнее. А в цвете я за 
«умную натуральность». Когда 
никто не понимает, крашеные 
это волосы или её родные, но 
выглядит роскошно.

- Часто ли спорите с 
клиентками?

- Не спорю, объясняю. Бывает, 
приносят фото из Pinterest, 
говорят: «Хочу это», а у неё другой 
овал лица, другая текстура волос. 
Я объясняю, показываю варианты. 
Иногда отговариваю. Но никогда 
не делаю через силу. Если она 
настаивает, я отказываюсь. Это 
профессиональная честность.

-  Идеальный клиент - это 
кто?

- Тот, кто не «клюёт мне мозг», 
а если серьёзно, который мне 
полностью доверяет. Тогда 
рождаются настоящие шедевры и 
я кайфую от процесса.

- Ваши волосы - это что?
- Моё зеркало. Если я внутренне 

уставший, волосы «садятся» по-
другому. А если я вдохновлён, 
они как-будто оживают. Волосы 
помнят всё. И когда человек 
решается на изменение причёски, 
это всегда символ чего-то 
большего.

- Какой проект стал для Вас 
особенным?

- Наш творческий коллектив 
HAIRCRAFT.Uz. Это было нечто 
большее, чем просто мастер-
классы. Мы создавали культуру 
красоты, обучали техникам, 
помогали начинающим, делали 
бесплатные окрашивания тем, 
кто не мог себе этого позволить. 
Там было всё: энергия, стиль, 
искренность.

- А вне работы?
- Я люблю горы. Каждое 

воскресенье поднимаюсь. Это 
очищает. Там я восстанавливаю 
себя. Я музыкант в душе. Пою, 
записал несколько клипов. 

Считаю, что настоящий мастер 
должен быть гармоничен не 
только в профессии, но и в жизни.

- Что бы Вы сказали 
молодым парикмахерам, 
только начинающим свой 
путь?

- Учитесь слушать. Сначала 
людей, потом волосы. И никогда 
не думайте, что вы уже всё 
знаете. В этой профессии важно 
постоянно учиться, открывать 
новое. И главное, любить. Не 
результат, а сам процесс. Тогда 
будет и успех, и признание, и 
благодарность клиентов.

- Марик, что Вы считаете 
своей миссией?

- Моя миссия - нести красоту. 
Через стрижку, цвет, разговор, 
музыку, взгляд. И я это делаю 
каждый день. Потому что, не умею 
по-другому. 

Рита ПАК
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우정과 단결의 고려인 자동차 도로 원정대 2025년 
파미르 하이웨이 원정 출정! 

2025년 4월 9일부터 16일까지 파미르 고속도로 모터 랠리가 개최되었다. 
이 행사는 고려인경제인협회(OKBC)와 특히 우즈베키스탄의 "고려인" 
비즈니스-클럽, 모스크바 고려인협회의 "원동" 비즈니스-클럽, 카자흐스탄의 
고려인경제인협회의 후원으로 진행되었다. 이 자동차 원정대 행사는 
우즈베키스탄, 러시아, 카자흐스탄 출신의 14명이 참가하여, 중앙아시아에서 
가장 아름답고도 어려운 길 중 하나인 파미르 하이웨이를 자동차 랠리하면서 
타지키스탄의 고려인 디아스포라와의 연대를 모색하는 기회를 만들었다.

타슈켄트에서 모터 랠리가 시작됐다. 
참가자는 다음과 같다:
우즈베키스탄: 이고르 김, 베라 유가

이, 에듀아르드 명, 예브게니 석, 알렉
산드르 염, 블라디미르 염

러시아: 니키타 안, 예카테리나 김, 
세르게이 쿠다야코프, 옐레나 쿠다야코
바, 페도르 쿠다야코프 

카자흐스탄: 알렉산더 김, 예브게니 
텐, 타티아나 김.

모터 랠리에 대한 아이디어는 2024
년 모스크바에서 열리는 고려인경제
인연합(OKBC) 포럼에서 탄생했으며, 
CIS 국가와 한국에 거주하는 한국인 
디아스포라의 문화적, 사업적 유대를 
확대하고, 통합된 고려인경제인연합
(OKBC) 활동 영역을 강화하기 위한 연
례 프로그램으로 탄생했다.

우정의 출정
랠리 사령관 이고르 김의 리더십 하

에 여러 대의 SUV로 구성된 대열이 타
슈켄트에서 출발했다. 참가자들은 8일
간 2,300km를 이동하며 우즈베키스
탄, 타지키스탄, 키르기스스탄 3개국을 
횡단하고 후잔트, 두샨베, 쿨랴브, 호로
그, 무르가브, 오시, 안디잔, 마르길란, 
리슈탄 등 9개 도시를 방문했다.

파미르를 향해 가는 길, 고르노-바다
흐샨 지역.

각 도시는 그 도시의 특별한 멋으로 

참가자들을 맞이했다. 후잔트는 화려한 
시장과 중세 요새로, 두샨베는 현대 수
도의 웅장함으로, 무르가브는 산악 자
연의 험준한 아름다움으로 참가자들을 
맞았다. 우리는 특히 파미르의 높은 산
길을 잊지 못한다. 그곳의 도로는 말 그
대로 구름 사이를 구불구불 지나게 된
다.

두샨베와의 만남: 우정과 사업에 대
한 대화

자동차 경주대회의 주요 내용 중에 하
나는 타지키스탄 고려인 경제인 클럽과
의 만남이었다. 참가자 대표단은 현지 
사업가와 한국 해외 교민 대표들로부터 
따뜻한 환영을 받았다. 

바르조브에서 타지키스탄 고려인 기
업인 클럽과 랠리 참가자들의 만남.

이 만나에서 랠리 참가자들은 타지크 
비즈니스 클럽 대표들과 인사를 나누며 
소개의 시간을 가졌다. 고려인경제인
연합(OKBC) 회장인 예카테리나 김은 
협회 활동에 대한 프레젠테이션을 하
였고, 타지키스탄 고려인 기업 클럽이 
OKBC에 가입하도록 공식적으로 초대
하였다. 서로가 하나의 사업 영역에서 
더욱 협력하고 유대감을 강화할 수 있
는 전망에 대해 논의하였다.

참가자들은 지역의 기업가 정신을 개
발하고 문화적 정체성을 강화하기 위한 
방안으로 개인적 접촉과 실시간 소통의 

중요성을 강조했다.
사람들을 하나로 모으는 단련의 과정
이 모터 랠리는 도전의 연속이었다. 

예상할 수 없는 오프로드, 가파른 고개, 
얼음바람, 높은 고도의 희박한 대기로 
자동차와 참가자 모두의 한계 상황이 
시험대에 올랐다.

산과의 대화, 두샨베-쿨랴브 고속도
로에서의 모터 랠리 참가자들

하지만 어려움을 극복하는 과정에서 
참가자들은 하나의 대가족이 되었다. 
막힌 도로를 건너기 전까지 오랜 기다
림, 해결책을 함께 찾아 가고, 길을 따
라 가다 나누는 따뜻한 저녁 식사는 소
통의 시간이 되었고, 이야기와 농담을 
주고받으며 우정과 상호 존중이 더욱 
강화되었다.

문화, 자연, 하나됨
사업 프로그램을 나누면서 더불어 랠

리 참가자들은 해당 지역의 풍부한 문
화 유산과 접하게 되었다. 두샨베에서
는 루다키 공원과 독립 광장을 산책하
고, 코키 나브루즈 문화 단지를 방문했
다. 또한 우리는 후잔트 박물관과 리슈
탄 공예 워크숍을 방문하여 그 지역의 
전통과 역사에 대해 더 깊이 알게 되
었다.

파미르 고개 중 가장 높은 지점해발 
4655m "후산 고개"

오시(키르기스스탄) - 호로그(타지키
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Сайт Murojaat.gov.uz — это удобный цифровой инструмент, 
позволяющий гражданам Узбекистана напрямую обращаться в 
государственные органы, не тратя время на посещение учреждений и 
ожидание в очередях. Эта единая онлайн-платформа предназначена для 
регистрации, рассмотрения и мониторинга обращений, обеспечивая 
прозрачное и эффективное взаимодействие между населением и 
государственными структурами.

ГОСУДАРСТВО В ВАШЕМ СМАРТФОНЕ:
КАК MUROJAAT.GOV.UZ 

ЗАЩИЩАЕТ ПРАВА ГРАЖДАН ОНЛАЙН

Екатерина КАН – лектор 
(PhD) Ташкентского госу-
дарственного юридическо-
го университета, адвокат.

Через Murojaat.gov.uz мож-
но обратиться в следующие 
структуры:

Органы исполнительной вла-
сти: Кабинет Министров Респу-
блики Узбекистан, министерства 
и ведомства;

местные органы власти: хоки-
мияты областей, городов и райо-
нов; 

правоохранительные органы: 
Министерство внутренних дел Ре-
спублики Узбекистан, прокурату-
ра;

социальные службы: пенсион-
ный фонд, службы социальной 
защиты;

коммунальные предприятия: 
организации по водо-, газо-, элек-
троснабжению;

образовательные учреждения: 
школы, колледжи, вузы;

медицинские организации: по-
ликлиники, больницы, центры 
здоровья;

государственные предприятия 
и организации;

общественные объединения и 
некоммерческие  организации. 

По каким вопросам можно 
обращаться?

Граждане могут обращаться по 
широкому спектру вопросов:

коммунальные проблемы: от-
сутствие воды, электричества, 
газа, тепла;

благоустройство: ремонт до-
рог, освещение улиц, озеленение;

социальная защита: пенсии, 
пособия, льготы;

здравоохранение: качество ме-
дицинского обслуживания, до-
ступность лекарств;

образование: работа учебных 
заведений, качество обучения;

трудовые вопросы: нарушение 
прав работников, трудоустрой-

ство;
жилищные вопросы: оформле-

ние жилья, приватизация;
земельные отношения: выделе-

ние участков, споры;
предпринимательство: лицен-

зирование, проверки, регистра-
ция бизнеса;

нарушения законодательства: 
коррупция, бюрократические ба-
рьеры;

предложения по улучшению ра-
боты государственных органов. 

Система автоматически направ-
ляет обращения в компетентные 
органы, исходя из содержания за-
проса, а встроенные механизмы 
контроля обеспечивают своевре-
менное рассмотрение и реагиро-
вание на каждое обращение. Это 
делает Murojaat.gov.uz эффектив-
ным инструментом для решения 
повседневных проблем граждан и 
укрепления диалога между госу-
дарством и обществом. 

스탄))에 위치한 파미르 하이웨이의 가
장 높은 파미르 고속도로의 가장 높은 
지점이다. 아프가니스탄과 국경을 접한 
고르노-바다흐샨 자치구에서 이 팀은 
활발한 인프라 개발과 새로운 도로 건
설을 목격했다. 파미르 야크의 고향인 
호로그에서는 참가자들이 전통 요리인 
쿠르타바를 즐겼다.

무르가브는 특별한 인상을 남겼다. 
이 길에서 가장 높은 고도에서는 혹독
한 환경 속에서도 적응하며 살아가는 
사람들이 보여주는 삶의 회복력과 상호 
지원에 많은 영감을 받았다.

랠리의 목표와 과제:
• 고려인경제인연합(OKBC)의 경계 

확장 및 참여자 간의 관계 강화
• 실시간 소통, 새로운 인연, 해당 지

역의 문화와 극한 장소 방문
• 개인적인 재충전, 가치관의 재고, 

생생한 인상과 감정적 영감. 자동차 랠
리는 이러한 목표를 달성하는 데 효과
적인 과정이었다. 이는 지역 사회의 내
부적 결속력을 강화했을 뿐만 아니라, 
각 참여자에게 창의적 성장과 전문적인 
영감의 원천이 되었다.

고려인경제인연합(OKBC), 사람과 
아이디어를 하나로 모으다

고려인경제인연합(OKBC)는 협회 회
원 간의 소통, 경험 교환, 문화적 상호
작용을 위한 단일 플랫폼을 만드는 사
명을 계속 이어가고 있다.

자동차 랠리와 같은 연례 프로젝트는 
비즈니스 커뮤니티 간의 유대감을 강화
할 뿐만 아니라, 참가자들에게 개인적, 
전문적 측면에서 새로운 지평을 열어주
었다.

파미르 고속도로 2025 모터 랠리는 
우정, 용기, 세상에 대한 개방성에 대

한 교훈이 되었다. 각 참가자는 풍부한 
인상과 새로운 아이디어, 그리고 진정
한 일체감을 가지고 집으로 돌아갔다.

번역: 김숙진
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АН ВОН-СУН
Звеньевой колхоза имени 
Будённого Нижне-Чирчикского 
района Ташкентской области 
Узбекской ССР

Звание Героя Социалистическо-
го Труда присвоено Указом Пре-
зидиума Верховного Совета СССР 
от 15 октября 1951 г. за получение 
в 1950 году урожая зеленцового 
стебля кенафа 103,2 центнера с 
гектара на площади 3 гектара.

Родился в 1914 г. в деревне Хан-
дауза Сучанской волости Ольгин-
ского уезда Приморской области 
Приамурского края. Пой — сун-
хын.

В 1929-1933 гг. — крестьянин в 
собственном хозяйстве в Сучан-
ском районе ДВК. В 1934-1936 гг. 
работал в колхозе «Новый путь» 
Будённовского района Примор-
ской области ДВК. В 1936-1937 гг. 
— секретарь сельсовета Будённов-
ского района. 

Осенью 1937 г. депортирован в 
Ташкентскую область Узбекской 
ССР. 

В 1937-1947 гг. — секретарь, 
культурник, завхоз и заведующий 
строительством, заведующий хо-
зяйством, заведующий фермой, 
заготовитель колхоза «Красный 
Восток» Нижне-Чирчикского рай-
она Ташкентской области. Член 
ВКП(б) с 1940 г. В 1947-1948 гг. 
— секретарь Будённовского сель-
совета колхоза «Красный Восток». 

В 1948 г. командирован на Даль-
ний Восток. Работал заместителем 
директора лесного промыслового 
хозяйства по корейским рабочим 
Быстринского леспромхоза Уль-
чского района Нижне-Амурской 
области Хабаровского края. 

В 1949 вернулся в Узбекистан, 
до 1950 г. работал заведующим 
хозяйством, звеньевым колхоза 
«Красный Восток» Нижне-Чир-
чикского района. В 1950-1952 гг. 
— звеньевой, колхозник колхоза 

имени Будённого Нижне-Чирчик-
ского района. В 1952 г. окончил 9 
классов вечерней средней шко-
лы в Нижне-Чирчикском районе. 
В 1952-1953 гг. — завхоз средней 
школы имени Ушинского Ниж-
не-Чирчикского района. 

В 1954 г. окончил курсы усовер-
шенствования агрономов по за-
щите растений в городе Ташкенте. 
В 1954-1957 гг. — техник по борь-
бе с вредителями сельхозкуль-
тур, колхозник, бригадир колхоза 
имени Куйбышева Верхне-Чир-
чикского района. В 1957-1958 гг. — 
помощник бригадира колхоза «25 
лет Узбекистана». В 1958-1976 гг. 
— бригадир технических культур, 
заведующий участком колхоза 
«Узбекистан» Верхне-Чирчикско-
го района. В 1964 г. окончил двух-
годичные курсы Общественного 
Университета сельскохозяйствен-
ных знаний в городе Ташкенте.  

Награждён золотой медалью 
«Серп и молот» (1951), орденом 
Ленина (1951), медалями «За тру-
довую доблесть» (1953), «За до-
блестный труд в Великой Отече-
ственной войне 1941-1945 гг.».  

Умер 28 августа 1976 г. Похоро-
нен в п. Янгибазар Верхнечирчик-
ского района Ташкентской обла-
сти Узбекской ССР.

АН ГЫН БОН
Звеньевой колхоза имени 
Димитрова Нижне-Чирчикского 
района Ташкентской области 
Узбекской ССР

Звание Героя Социалистическо-
го Труда присвоено Указом Пре-
зидиума Верховного Совета СССР 
от 21 декабря 1953 г. за получение 
в 1951 году урожая зеленцового 
стебля джута 113,8 центнера с гек-
тара на площади 5,2 гектара.

Родился в 1920 г. (в официальных 
документах — 6 января 1921 г.) в 
деревне Хангодюдя (по другим дан-
ным — деревне Буранг) Сучанской 
волости Ольгинского уезда Примор-
ской области Дальневосточной ре-
спублики. В тексте Указа Президиума 
Верховного Совета СССР и других 
официальных документах ошибочно 
записан как Ан Гым Бон. Пой — сун-
хын.

До 1937 г. проживал в Будённов-
ском районе ДВК. Окончил 5 классов 
начальной школы. 

Осенью 1937 г. депортирован в 

Ташкентскую область Узбекской ССР. 
В 1938-1950 гг. работал в колхо-

зе «Авангард» Нижне-Чирчикского 
района Ташкентской области, в 1950-
1982 гг. — в колхозе имени Дими-
трова Нижне-Чирчикского района. В 
1950-е гг. в качестве звеньевого вхо-
дил в состав полеводческой бригады 
Ким И Себа.

Награждён золотой медалью «Серп 
и молот» (1953), орденом Ленина 
(1953), медалью «За трудовое отли-
чие» (1950), медалями ВСХВ (триж-

ды: 1955, 1956, 1957). Персональный 
пенсионер союзного значения.

Умер весной 2000 г. Похоронен на 
кладбище ширкатного хозяйства име-
ни Беруни (до 1992 г. — колхоз имени 
Димитрова) Куйи-Чирчикского райо-
на Ташкентской области Республики 
Узбекистан. 

ГЕРОИ СОЦИАЛИСТИЧЕСКОГО ТРУДА
АВТОР - ДМИТРИЙ ШИН
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ент заказал три фуры. Надо было 
из Таджикистана забрать груз – 
спирт «Рояль» в бутылках. Пред-
ставитель заказчика на легковой   
машине повел нас по очень опас-
ной горной дороге. Хотел объе-
хать таможню. Но не тут-то было. 
Недалеко от Алмалыка нас встре-
чает целая группа таможенников. 

Наш заказчик каким-то образом 
сумел скрыться, а мы в сопрово-
ждении ГАИ повели свои фуры в 
Ташкент. Загнали нас на террито-
рию таможенного склада, где му-
рыжили дней десять. Но что с нас 
взять? Мы же простые перевозчи-
ки, которых заботит одно: кто же 
заплатит нам за все хлопоты.  

Но, можно сказать, что с ка-
ждой поездкой мы ощущали, как 
все больше упорядочивается та-
моженная служба, что контра-
бандный товар уже не привлекает 
никого. Вот наглядный пример: 
везли мы с Башкортостана попут-
ный груз: изделия бумажного про-
изводства. В районе Сарыагача со-
провождающий повел нас в обход 
таможни. А что в итоге? Никто не 
хотел покупать не сертифициро-
ванный товар, груз долго пылился 
в фурах и наше начальство вместе 
с водителями не жалели бранных 
слов в адрес незадачливого заказ-
чика. 

Владимир КИМ
(ЁНГ-ТХЕК)

А ДОРОГА ЛЕНТОЮ ВЬЁТСЯ… 
Хорошо иметь товарища, с которым можно скоротать вечерок, съездить на рыбалку, разделить горе и 
радость. Особенно на склоне лет, когда одиночество часто становится спутником старости. Есть у меня 
такой товарищ, зовут Андреем. Отчество – Романович, фамилия – Юн. Живет в соседней девятиэтажке. 
Познакомились очень просто, сначала убедились, что оба мы – коре сарам. А дальше легче - кто, откуда, 
где и тому подобное. Всю жизнь Андрей работал шофером, исколесил сотни тысяч километров и много 
чего повидал. Его воспоминания долго копились во мне, пока не созрели к изложению на бумаге.  Так 
получился этот этюд о товарище, ближайшем соседе, который, согласно поговорке, дороже дальнего 
родственника.

Рассказ 3
В ДОРОГЕ

БЫВАЛО ВСЯКОЕ…
Благодаря работе побывал я и 

в дальнем зарубежье. Скажем, в 
Польше. Страна небольшая, пол-
дня катили от границы до пункта 
назначения. Там нас быстро вы-
грузили и назад. Только и видел 
то, что из окна кабины. А как меч-
тали погулять в Европе…

А вот в Турции заторчали на пол-
тора месяца. Повезли мы туда ли-
стовую медь на шести «камазах». 
Маршрут был до Одессы, ехали 
через Украину, Молдову, Болга-
рию. Знаменитую Шипку перева-
ливал, Золотые Пески… Потом на 
пароме до Стамбула. Везли цвет-
ной металл, можно сказать, стра-
тегическое сырьё, а назад всякий 
ширпотреб.  И сегодня мало что 
изменилось: в магазинах сплошь 
«Мade иn China».

Не обходилось и без случаев, 
связанных с криминалом. Кли-
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